























BAYAN ARABE: 9

see it!, but, as they do not see it with the eye of the heart THEY DO NOT
SEE IT and they know nothing about their subject. How many people on the
contrary, who do not see him, but who know him by the vision of the heart,
LOOK AT HIM AND SEE HIM?. That is the difference between the believer and
he who does not believe. All the works of the Bab, whether in Arabic or in
Persian, whether verses or speeches, whether commentaries or responses are

filled with this thought. We open his writings and we read: “In the second®

verse of the Surah of Thunder® where it is mentioned that one must see God,
and that this vision was <the cause of the creation of the heavens and of
the earth>, it is without doubt that the meaning of the expression <be in
the presence> is not to be in the presence of the eternal essence, but

rather the sight that one can enact upon the mountain of Mah-Ku’.”

“There was not6, there is no doubt that the significance7 is not the
contemplation of the eternal essence, for it is inaccessible. The eyes can
not perceive it while they can perceive all the creatures. It is the
imponderable, the one who knows. The meaning is perhaps the contemplation
of the form of the Truth: also God has called the Kaaba His house: even
though it is of above a place, of a limit. It is the same for the mention
of the contemplation and if you descend some degrees then the Ziaret Jamih
speaks to you upon this subject for you say about the Imams: “He who knows
you, knows God.”

“All there is upon the surface of the earth, if you see it, is but a
cadaver: and this death is the death of faith, not corporeal death.”

”Thuss, the existence of the Vilayat reposes upon the word of the
Prophet, and the quality of the Prophet comes from the word of God that
pronounces Prophet.

“IN TRUTH THE ETERNAL ESSENCE DOES NOT INCARNATE ITSELF IN ANY CREAT-

! The manifested being, that is to say, the Bab.

* The first see materially because they are in the town in which he is found, but

they see him without SEEING HIM, while on the contrary the people from the
provinces and who have never been in his presence see him and believe in him.

* Surah revealed in Mah-Ku, AA manuscript.

* That is XIII.

> That is to say the Bab who is imprisoned upon the mountain of Mah-Ku.
Extract from the piece entitled: The best guardian, Siyyid 92 (=Muhammed).
7 of [this verse]: to be in the presence of God.

Extract from the Surah revealed at Mah-Ku (A.A. manuscript).




























































BAYAN ARABE: 29

Perhaps the purpose in essence of the creation of the germ is the
small mass of hardened blood (which is formed in the matrix) and
following this pattern until the end, following the ranks fixed by the
Lord of Grandeur.”

“The proof of this is the manifestation of those who are submitted
to the laws of God (men) and who are the places in which Power
radiates.”

“Now that you have been able to contemplate the germ of truth in
all things be convinced in yourself that it is the same in religion.”

“The germ of religion in the days of Adam was the new creation,
and the people of that epoch were, in truth, at the rank of the germ of
Truth.”

“It is the same and for religion and for those who believe in it.
Thanks to the Power of God, they have progressed to the day of the
Muhammadan Truth, may blessing be upon Him and upon His family! Hence,
the rank of religion and of those who believed in it was <we have
caused bodies to flower upon them, afterwards we have produced it at a
GREAT DAY as another creation. Hence, how great is God, the most
capable of creators.>' It is for this reason that the abrogation of the
religious laws and of the religions takes place, for if, in truth the
obligation incumbent (upon men) in the day of the germ was the same as
that incumbent upon them in the day of the <meat> it would be absolute
injustice.”

“Then, after obligation is attached to the perfect creature, from
the moment in which it has not been required of him to change, the
blessed religious law has nothing more to submit to it.?’ It may happen
then that what is permitted under Muhammad remains permitted to the
last judgment®’ and that which is illicit will remain illicit.

! The complete text of verse 14 of Sura XXII (Qur’an) is: Then we have made of the

dollop of sperm a wad of blood, then of the wad of blood, a piece of flesh; then
we have made bones of this piece of flesh, and the bones we have vested with
flesh, thus have we made it in the great day as a new creation. Blessed be God,
the best of creators. Hence the religion of Adam is the germ and that of Muhammad
is the moment in which that germ, after its divers transformations, is produced a
great day, in the human form.

* This phrase is seemingly Islamic in import but the Bab does not yet say

everything he has to say. In order to follow his comparison of before that he
leaves in suspense, the germ has become man and was created at a great day: this
should suffice for the ignorant ones, and these ones must believe that Muhammad is
the Seal of the Prophets. But the penetrating insight will comprehend that it is
the child, the baby who has been produced in the great day; it is 1left to him,
through the evolution of ages, to become a youth, a mature man, an elder. Each of
these states has need of a new teaching; and, if we admit the theory of our author
upon the succession of the preceding Prophets we must also admit to it for those
who will follow.

* The Bab does not compromise himself here. In reality the final judgment of

Muhammad is the manifestation of the Bab, even as that of Jesus was the appearance
of Muhammad.































































BAYAN ARABE: 50

If they allow themselves to be guided by My action of guidance
then they become mirrors in which one may contemplate the sun of Thy
countenance. It is these ones who are My creatures. Say: O My
creatures, fear to disobey Me.

The first door: And you must be convinced of this, and it is this:
Everything that is in the world is My property, and that which is My
property in this world, I do not possess it. Say: O my creatures, at
the moment of My manifestation, give Me what belongs to me.

The second door: Everything I say is the truth, and I create by My
speech whatever I wish. If I pronounce (the word) “Truth” truth is
created, and if I say “contrary to truth” I create the “contrary of
truth”.

This speech is that which pronounces the appearance of My
manifestation: every negation, every affirmation is created?, by this

speech3. Say: O my slaves, fear to disobey Me.

The third door of the third unity: When I will manifest You a
second time in the day of judgment®, then all the preceding precepts,
all the preceding orders will be abrogated, at the moment in which I
will give You permission that it so be. In truth, We are the Patient.

The fourth door: Everything that descends upon you during your
last manifestation is greater than the verses which We caused to
descend upon you in your first manifestation. Hence, be among those who
thank. In truth! The preeminence of the Book which We have caused to
descend upon You, over the Book that We have caused to descend in the
past is 1like the preeminence of the Qur’an over the Gospels. It is
equal to the superiority of Muhammad over Jesus. Say: O my slaves,

await Me in my last manifestation.’

! Men do not discount Me. [Footnote explaining “Me I am God!” at end of previous

page.]
2 In essence.

3 You render them evident.

* It is at the day of judgment, hence in the day when Him Whom God shall make

manifest will manifest Himself when all the previous laws will be abrogated, upon
the simple command of Him Whom God shall make manifest Who is no other than You by
virtue of the principles set forth previously (see page 2, note 3).

>It is by virtue of the same principle that God has transferred the appearance of
the Primal Will from material miracles (the rod of Moses, the breathe of Jesus) to
immaterial miracles. See the treatise on the Seven Proofs and the translation of
the Sahifah yi-‘Adliyyah placed at the start of this volume.




















































































BAYAN ARABE: 78

After burial, once a month (19 days), assign to him someone who will
go to say prayers at his tomb: ignite a light on his tomb.

The resume of the twelfth door: O my envoy! When you were struck with
blows of the cudgel I saw you sorrowed! Do not be sorrowed, for at that
moment all the existences were occupied with glorifying Me and declaring My
unity. And those who did this violence to you, if they had known with whom
and against whom they were agitating in such a way, they would not have
been so hasty: soon they will regret their act and will repent.

Say to men: “Those who are in this land, those who are in its
vicinity up to 66 farsakhs, after they reach the age of 29 years, it is
obligatory for them that one time a year they come to the place where I was
beaten and that during nineteen days they purify themselves before God. At
the very place where I was beaten, they must say one rigat of prayers.”

“And if one finds oneself unable to come there, that he carry out, in
his own home, during nineteen days this purification in God”

Those who live further than seventy farsakhs, by benevolence, I
excuse them [from performing] this purification.

If I had wished to impose this duty upon all those who are upon the
surface of the earth, who could have escaped from My order? In all things,
O my slaves, fear to disobey Me.

The resume of the thirteenth door. In the day of the birth of the
Point of Truth and in the day of His death, prayer for the Point of Truth.
In this prayer say ninety-five times: “God is the most high.”

Pray altogether, but each one pray alone.

The resume of the fourteenth door: If you have the knowledge of the
Bayan (if you know how to read), every night and every day read as much as
you can from the verses of the Bayan.

If you do not have the knowledge of the Bayan, mention God seven
hundred times, if you are in a state of happiness. If not then as much as
you can say without vexing yourself.

The resume of the fifteenth door. It is obligatory for each person to
leave someone (a child) after himself.

Your children, when they arrive at the age of eleven, marry them off.
If one has the power to marry off his child and does not do so, his acts

are in vain.








































































